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ËEtr VREEffiTE TAË$IT

I.

Edwin Maclar lag met zijn boot in de kreek,
achter de kust van het Schotsche eiland Sky. Hij
ving paling. Thuis had hij gezegd, dat hij den
heelen n,achi zou uitb,lijven.. F{ij wilde morgen
zijn dochter Meg met een goed vrachtje visch
naar de stad zenden.

Het was stil weer. Toen het duister weri,
verscheen even de maan. M.rar vooral daar in
het Noord-lVesten van Schotland kan het weer
zoo plotseling veranderen. Eeilsklaps kwam eert

nevel op, die zich verdichtte tot mist.
Maclar, die tegen de koude wel gehard was,

huiverde toch. Hij trok zijn kraag op. Die mist
rvas kil. Het zou in hed beter zijn.

Maar Maclar bleef op zijn post. Zijn vrouv"'
en Meg werkten op het stukjr: land bij het kleine
ht:is; vader vi'schte. En zoo nloesten allen hard
werken voor het dage'lijksch brood. Morgen'
avond moest er geld zijn onr de pachtsom van
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zijn rvoning aan te vullen. Moeder was ziek ge-

vùeest, twee weken lang, en dat had geld ge-

kc,st. h4aclar irad r,vat rnoeten fiemen van d,e huur,
die gereeci lag in rle kas. Mcrgerravond echter
moest 'cie volle som betaaki w-orden. De eigenaar
in het stadje hield niet van uits'tel. En daarom
bleef Ë,eivrin h,taclar visschett. al drong de kou
door rl.ierg en been en was hij reeds ver-
rnoeid...

Traag ."'eriiep c{e tijd, maar de buit was goed.
De vangst viei mee.

Irr r-[e liavcnstitci Porblee, harl men gâarne pâ-
ling voor i: vreemctre'lingen, die er log,eerden en
het eiianci kvsainen bezichtigen. Maclar kon dus
een fiink loon verclienen.

Het was nu n,a middernacltt...
Edwin l\4aclar lcreeg ,slaap, ma'ar wilde nog

niet rraar h.uis gaan...

-- Ik rnoet volhouclen, rnoinpelde hij.
Itrliols L,oorrle hij geritsei. Het was of de onzicht-

[:are twljgen ven strui]<en in <len nrist bewo-
9en, erl .,,voei er geen briesjc. Dat leek heel
vreenrd. ..

Edrvin h4aclar keek op, :rnaar kon niets on-
ilerscheir.[en. Bang r.r';1s hii echter niet. 'àiir.
leven r-rraakte hem genvoorl aan de eeltzaaril-
heid

l*,lu rceende hij, dat er toci-' iernand naderde.
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De zompige bodem bij de kre.'lç piepte ais onder

voetstappen.
Dan 

-schrok 
de visscher even' Dicht i:ij hern'

met de voeten in het water reeds, stond een witte
gedaante." 

-- Janne, dacht Maclar. S/ie zou het an'ders

ziin?
Het was een orlde vïouw' die eenzaarn in een

spelonk van de rotsrige kust wooncTe. Domme
menschen noemden haa'r een helçs, omdat ze zoo

vre'emd kon doen.
Maar Maclar wist, dat Janne rusteloos en on-

noozel was, s,edert ze in denzelfden storrn haar
man en twee zonen verloor. ' Ze bleef geheel

elleen achter.
uren staar'de ze naat detr Oceaan, als ver-

wachtte ze haar geliefden terug.

- Janne, wat doet ef,e nu nog bu-iten? vroeg
Maclar. Ga toch naar bed! Ge zult een zielrte
opdoen of aan een ongelul<. geraken" Ge ziet door
den mist immers niet waar ge loopt. Achteruit'
ge zijt a[ in de kr,eek versuklceld'

.- Stil, Edwin Maclar... Ik weet, wat ik doe!
I-,uister rliever naar mii, sprak de vrouw als rnet
helle stem. Er is een schip bil de kust. ' ' en in
groot gevaaï. Het zal op de rotrsen [oopen...

-- Gii droornt, ,fanne... Hoe zcudt ge nu een

schip bemerl<en? Ge kunt geen hand voor de

oogen zien.. 
3 _



- 
Ik zeg u, dat er een schip ,p de lcust loopt...

Ik behoef dat niet te zien... ik voel het'..

- 
Ze heeft weer een vlaag van waanzin, en

danrorn i.s ze onrustig, dacht Maclar.

- 
Ge moet de arrne stal<kers helpen, hernam

de vrouw. Steek een vuur aan op de scherpe rots'
Ik kan zoo hoog niet rneer klimmen'..

__ Een vuur aanstelcen... Maar Janne' dan

zou <ie l:emanning denken, dat het 't licht van

een vuurtoren is, en er hier een haven ligt" ' Het
schip zotf zaa zeker te pletter'l,ropen". Och, ge

.r"rgitt u, Janne... Er was van avon'd geen vaar-

tuig itt het zicht en ginds op cle open zee blijven
ze met zulk v"eer voor anker liggen'

-- Maclar, ik weet, wat lk zeg' Ik ben niet
gek, zooals Frooze ïnannen uitstrooien'

-_ o, neen, Janne...
-- Ik l<otl tt toch vinden" lié" al is het nristig'

Ik zag u \zanavon'd naar de kreek gaan' Cij zilt
een goede rnan, Edwin, en daarom kom ik naar u

toe om hulp. O, laat die aïme Irlenschen niet ver-

rlrinken! De zee is zoo wreecl. . 7e narn rnil mijn
man en zonen.,.

Janne kwam nog nader; hei water reikte haar

reeds tot het middel.

- 
Blijf achteruit, waarschrrwde Maclar weer'

Ge zult verdrinken.'.
._ O, het schip nadert nog meer de rotsen"'

Waarschuw de menschen of het is te laat" '
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Maclar besloot cle arme !-rùï"!lv iraar haar ver-
biijf te leiden. VIen had haar een huisje aange,bo-
den, nraar ze wilie er niet in. Ze bleef in haar
spelonk, vlak bij de zee.

- 
Keer naar den oever ierilg, Janne... ik kom

met de hoot. zei de visscher.
En nu wee'k Ce zonderiinge vrouw terug.
Maclar volgCe en rnaakte rijn vaartuig vasi.

Hij was ontevreden, dat Janne henr in zijn weri<
llvam storen, nril::rl. liet ilat niet blijken. De on-
gelukkige rvist immers ni,et, vrat ze deed.

Maciar stapte aan lan'd.

-- Kom, Janne, hernarn hii, vriendelijk, om-
dat hij meCeiijden met ha.ar had.

Hij nam haar bij Cen arm. Hij rnoest tastend
rnet dr: voeten voort gaan, zoa dicht lvas cie
mist.

Maar Ja-nne scheen zelf deri weg te u'illen wij'
zen Zij aarzelde niet. Het was o( haar blilç door
de, rtevehnass,a heen keek.

En zij koos de richting van de kus,t.

- 
Ge wcont niet lanqs daar, rnerkte Maclar

op Ik wil u neaï urv huis brerigen.
-* Neen, niet naar huis... rnaar naar de

scherpe rots...
Ze siiaakte een qil.

- 
"Te laat! Iireet ze. Hoor, dat gekraaic... Het

s,:hip stoot al op de l'iip... Te la..art, Vlaclar... Grtcl
zij de arme lieden genadig I



- 
Maar ik hoor niets... Wa.arlijk ge droomt,

Janne...

- 
Neen, ik droom niet... D,: mannen schreien;

Ze zul\en verdrinken...

- 
Ge verbeeidt u dat...

- 
Neen, Maclar! Zilt. gij dan doof ?

Edwin spande zijn gehooi in, maar hij kon
geen geluid vernem,en... Janne had zeker sterk
aan haar man en zonen gedacht en haar geest
moest van die schee'psramp vervuld zijn. Nu met
tlit mistig r,veer verbeeldrle ze zich, dat er weer een

schip in nood verlceercle.

- Janne, ik ben niet doof, hernam de vis-
scher. Maar nu kan ik waarlijL niets onderschei-
den.

- 
Het schip zit op de rotsen... De mannen

roepen om hulp... Ga er dan toch heen... Wek
irnrleren. Ttlchvin! tr-Ieh medeli.jden... Ze schieten
een vuuïpijl af ...

- 
Hoe zoudt ge dat licht kunnen zien? Het

is veel te mistig. Geen enl<ei! schijnsel dringt er
door...

- 
O, dat gij zoo hard zijt ! riep cl.e vrouw on-

geduldie uit. Maar ik zal zelf de andere visschers
wekken.

Ze rukte zich los en verdween als een schim in
de nevelen.

-- Arme vrouw, mornpei,le Ëdwin' Wat de
veribeelding toch doet! Zii is een onrustige ziel...
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Moesten som,rnigen haar than,s ontmoeten, zéz^ouden natuurlijk *"", h"*,*"", a", ze een heksIs...
Maclar voelde geen lust meer zijn werk voortte zetten. De vangst was trouwens groot genoeg,

"T ,L"r nooctige 
. 
bldrug 

-"o 
ï'tî"i;.".rlrJ nam zijn l<orf en wildJ huis,uraartsgaan.

. . Een zonderling gevoel bekroop he,m eens,
.lr laps. Jan,n e * o *lt- r..r,-."", Ëi1,:Ë r,"uu.".

- 
Cekhei d., zei.hij clan. U/t" ;;; er met zuikweer varen l En ik lioor niets. F{et was lo,rt", _r"l_beelding van haar.

. Toch was hij ongerust... Eri hij besroot de rot,sige lcust te bel<limrnen, hoe gr""rdiif. het ookwas, nu hij niets kon zien..-_ Ik luister naar den onzin van een waan-zinnige vrcuw, bromde hij I-{e; is- gced, om ar_ûren en been,en te breleen.
En toch ging hij verder en bereikte hij de rot,sen.
Mistie weer heeft grooten invloed op de ge-l.riden. Nu &{aclar taan d. urC.r"-rija" van hetboschje stcnd, clat de kreek b"roo*d., hoorde

lli tl"* een gekiral en dan ooto g"ro.p... HiiscnroK eI 1'an.
-_ Janne heeft gelijlc, zei hij verbaasd" Er isiets gebeurC. Dat se}.-nal rno.i van een vuurpijlzijn. En meri schrerîr 

Z"ahrrip. 
Er i, *uuriilt



eèn schip in nood... Ik zai mijn buren halen,
Hij begaf zich naa;r zijn woning. Eenrnaal op

het schelppad, kon hij snelrier door stappen.
Weer hoorde hij een geluid, nu eehter aan de

lanclzijde,

- 
Verwenschte heks,.. laat rnij slapen! riep

iemand. Val ine niet lastig!

- 
Dat is Sandy... Janne heeft hem gewekt,

dacht Maclar.
Sandy was een ruwe kiant, en, nu hij in zijn

rust gestoord was geword.en, rnoest hij wel zeer

slecht gezind zijn.
_* Er is een schip in nood Flelp cle arme stak-

kers dan tochl schreeuwde le vrouw. h4aar grj

zijt aitijd een laf'bek geweest.

-- Maak u weg, feeks, of ik breek u c{en nek,
en dan zijn we een tooveres kwijt cp Siry! raasde

Sandy. ï/at loopt ge te spoken I

-- Zacht watl onderbrak nu i\4aclar'"

- 
Zijt gij clat, Edl*'irr) vroes Sandy.

- Ja...
-- Heeft dat wijf u ooic uit trw bed gn:-

haald )

- 
\s6s1, ik was aan het visschen"' Maar

Janne heeft geiijk..' Ër zit eerr schip -op 
de rot-

sen... Kom É{atl\\r buiten, Y,/e lïloetell he}pen'

- 
Gelooft gij haar zotte Praatjes)

- 
Ik heb het noodgeschrei gehoord, en we

moeten onzen plicht doen.

-B-

*- P3n is het wat anders. Ik kom !* Ja, en ik za{ ook .feffrey oproepen.*- O, Cod zij qedankt, de arme menschen zul-
len toch geholpen vrorden I rie p Janne verheugd
uit

- J., gij hebt braaf gehandeld, zei MacÏar.
Hij begreep niet, hoe de zwakzinnige vrouw

het ongetruk zoo spoedig &rem,erkt had. Maar hii
had nu geen tijd, orn hierover na te denlcen. Er
qroest gehandeld worden.

Hij kwam aan zifn eigen woning. De deur was
niet gesloten... F{ij zette her mandje visch bin-
nen.

- 
Edwin, ziit gij daar? vrreg zijn vrouw van

uit haar bed.

-- J", maar ik moet dadelijlr weer heen. Er is
een schip in nood! 'We zullen huTp bieden.

Hij spoedde zich naar de wo,ning van Jeffre;,,,
ook een visscher. Deze hoorde het ,ri".r*u'en wel-
rlra trad hij rnet zijn twee z,irnen buiten. Sandy
verscheen eveneens.

:-: W. zijn met ons vijven. dat is genoeg. Her
is lEalm weer, sprak Maclar.

_ Vij" [s51 lrigt c,p het -qtr,and, hier dicht bij,
zei Jeffirey" \ffe kunn,en c{ie gehruiken. Weet gij
waar het schip zit. Ec{win?

-_ Neen... N4en X<an geen !:and voor de oogen
zien.

-*9-"



-- Het is op de Berenklipl iiep plots Janne,
die de mannen vo'lgde"

._ Heks, houdt gij toch urve mond ! snauyrde,
Sandy, een jonkrnan van vijf en twintig, die al-
Ieen in zijn huisje woonde.

- 
Stil, Sandy, noem .|arrne zoo niet, ver-

maande Maclar. Zij is het, die mij gewaars,churvd
heeft.

En Maclar vertelde, wat er aan de kreek ge-
beurd was.

* Een bewijs, dat ze rnet zwarte kunst orn-
gaat. bromde Sandy. Hoe kan ze weten, wat ze
niet ziet?

- O, het gebeurt nog, dat mensehen g:evaar
voelen, sprak Jeffrey. Maar laat ons nu niet twis-
ten; we hebben heei wat anders te doen. 'We zul-
Ien in de richting van de Berenklip vaïen.

Ze klommen over de rotsen en rnoesten elkaar
daarbij helpen. 't Duurde zel{' wat. eer Jeffrey
zijn boot vond...

Ze luisterden...

- J., ik hoor ook geroep, beweerde Sandy.

- 
Laat ons naar de Berenklip varen ! spr;rk

Maclar. Janne zal het'wel goecl voor hebben...

- 
AIs ze ons rnaar niet op een verzon'ken

rots stuurt, zoodat we er zelf omkornen... Ik
vertrouw haar listen niet, bro:nde Sandy.

-. Schaarn u! bestrafte Maclar hem. 'Wat

denkt ge nu toch van die arme vrouw! Ze is wat

- t0 -

raar in het hoofd geworden door een ramp, eî ze
verdie.-t ons aller medelijden.

De visschers duwden de bor:t in 't water. Ook.
bij stil weer, was eï aan de kust steeds branding.

- 
Voorzichtig, zei Maclar. Ik zal me over den

voorsteven leggen en peilen... De nevel belem-
mert het uitzicht.

Het was in'derdaad een gevaarlijke tocht, tus-
schen rotsen en klippen door. Maar allen waren
ervaren zeeùieden en ze kenderr hun hust op een
prikje.

- Halioh... we komen u helpen! riep Maciar
zoe luid hij kon.

Men ant."voordde met kreten.

- 
Ze zijn niet ver af, sprak Maclar. Het schip

zal wel op de Berenkiip zitten, zooals Janne zei.

- Ju, ze hebben de geul er heen voor een ha-
ven genomen. Ze zul'len er diep water gepeild
hebben, rneende Jeffrey. Ze zitten er zeey gevaar-
[jk. Moest de wind opkc,men, dan is het vaartuig
ele delijk verbrijzeld.

- 
$ssg mogelijle, dat het reeds in tweeën ge-

broken is, sprak Sandy, die de gesteltenis van de
beruchte rots goed kende.

Langzaam roei.de rnen voort.
Men zag in den mist even een klare plek.

- 
Ze schieten een vuurpijl af, om ons den

vreg te wijzen, zei Maclar.
Nog een l<wartier en redders en schipbreuke'
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lingen lçonden elkaar reeds verstaan. Dan zag
Maclar, die nog,steeds op uitkijk was in de sloep]
een licht. Flet was een scheepslantaarn.

-- Hier zijn we! riep hi3'" Ge zijt gered, meri-
schen...

De sloep meerde langszij"
*- Kan mijn boot het hiey niei uithoudenl

vrûeg de kapitein, voor wien iret een hee,l besiuit
was zijn schip prijs te geven.

Maclar waarschuwde hem voor het gevaar..
Het weer kon hier zoo ploiseling veranderen.
Braiç er morgen een storrn los, dan zou redding
onmogelijk zijn. De kapitein rnoest niet hopen
lat zijn boot nog vlot geraakrc.

- 
Straks breekt uw schip, voorspelde Sandy"

De kapitein moest cjan rn"el besluitÀn .r.rn buord
te gaan.

- 
Misschien kunnen we înûrgen de lading nog

bergen, zei hij.
_ De bemanning daaide langs een lijn in ,:je

sloep neer. De kapitein zei, ,Cat hij een matroos
vermiste. Deze was bij het staoten op de rots
over boord geslagen, toen hij op u;tH;k stonc{.
IVIen had hem nog eenige keeren hcoren roepeï],
doch geen hu,ip kunnen bieden, daar nje mist alie
uitzicht onrnogelijk maalete.

_ De kapitein vertelde, dat hij uir Aniwerpen af-
ko,msiig was. Doo,r een gebrek aan 't rner was hrj
afgedreven. I-iij had inaierdaa.-i door het peilerr ge-
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rneen.l, dat hij een veiiige inham bereilcte, tot het
schip plots op de rots stootte.

Even voorzichtig als op de heenr,eis, voer men
nu op den terugtocht" Veilig bereikte rnen de
kust.

Hier wachtten nog andere eilanders ; ook
vrouw Maclar en haar dochter Meg stonden daar.

- 
Cod zij geloofd, de arnre lieclen zijn gered.

De zee krijgt ze niet, zooals mijn Ralph en mijn
twee zonen ! riep Janne.

- 
Ge hebt de zeelieden een grooten dienst

bewezen, sprak Maclar.

- 
ffiaap hoe wist zij, dat er een schip in nood

was) Heks,enstreken'! hoonde Sandy.

-- Ik L,en geen helcs, wedervoer Janne. Ilr
weet soms meer dan de anderen. Ik weet ook,
dat gij straks naar het schip zult terug keeren onr
te stelen!

- 
Wilt gij wel eens zwi;gen, lasteraarster!

tierde Sandy, die inderdaad clit plan reeds g,:-

maakt had.
_- Konr, kom, stilte, vernlaancle h4aclar. \&'e

aullen deze rnenscherr naar de herberg brengen.
Pas tegen den morgen içon Edwin l\{aciar zich

te bed leggen. Het was een vreemde nacht ge"

weest. Maar de visscher was nu toch b'iij, dat hi.i

naar de waarschuwing van Janne geluisterd har{.

Sanclv trad het th:rns rtiet ger'r':ra,gt1 zijn roof-
tot'ht te doen.
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Hij was al weer vroeg op en zag Meg, de docl'r,
ter van Maclar, die met de visch naar het haven-
stadje ging. De rnist was opgetrokken.

- 
M"g, dat is een nacht geweest, hé? zei

Sandy.

- Ja... Jammer, dat er toch een van die mar,
nen verdronken is.

- Ja... Ik was de eerste om uw vader te hel-
pen-.

- 
Sandy, ik heb geen tijd om te blijven bab-

lel'en.

- 
Wat zijt ge toch altijd onvriendel,ijk tegen

mij ! Gelooft ge misschien het kwaad dat die heks
van mij vertelt?

- Janne is geen heks!

- 
Ze durfde vannacht ,beweren, dat ik terug

zou keeren naar het gestranCe schip om er te
stelen...

- 
Nog eens, Sandy, ik rnoet voort, hernam

Meg. Gegroet.
En ze stapte snel do,or.

- 
Ze weigert weer met me te spreken, brornde

Sandy. Meg zal nooit mijn vrouw willen wor-
den. Toch vraag ik het haar Cen een of anderen
dag! Jammer, dai die feeks rnijn plan verklapte.
'Wie weet, wat ik aan boord van dat schip zou
gevonden hebben!

Sandy 'beklorn een rots. Htj zag het schip, dat
op de Berenklip was gelooper,.
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* En ik moet er af blijven, zei hij spijtig. Er
zarl nu op rnij gelet worden ! Die f eeks met haar
grooten mond.

Sandy wist, wel, dat hij geen goeden na,aln

had. Hij moest voc,rzichtig zijn na Janne's waar-
schuwing.

IL

Maclar had tot negen uur geslapen. Misschien
kon hij vandaag een goed locn verdienen, bij de
Iossing van het sestrande schit:.

De Antwerpsche lcapitein str:nd al met een ':{er

clverheden aan de lcust. Men moest waakzaa:n
zijn, want er waren wel meer kerels als Sandr'"
tlie de lading zouden willen rooven.

- 
Maclar, wilt gij rnet ons naar het wrak

varen? vroeg d,e overste. De kapitein zal u heta-
len. We moeten eens onderzo,eken, of we de la-
ding nog kunnen bergen. Ze bestaat uit zuid-
vruchten en wijn.

Maclar wist wel, dat hii de boot van "feffrey
mocht leenen. Hij roeide naav de Berenklip. Nu
viel hem dat gemakkelijk in het heldere weer.

De kapitein klom m,et den overste aan boord.
F-I"-t achterschip bleelc door een lek vol water en

rle vruchten zouden bedorven zijn. Maar de va'
ten wijn'konden geborgen worden.

.- 16 -

De overste zorgde, dat er vaartuigen van de
havenstad kwamen. Menige eilander verdiende
than,s een goed loon. Maciar rvas aangesteld om
de werkzaamheden te leic{en. f)e overst,e hari aan
den Antrverpschen kapitein gezegd, dat hij den
eerliken visscher volkomen kon vertrouwen.

's Avonds was het ongeschonden deel dei la-
cling geborgen...,Mac'lar kon niet a,lLleen zijn huui
betalen, maar hield een goed spaarduitje over
voor den Winter, die hier op het verre eiland
lang duurde.

Tevreden keerde hij naar huis terug. Onder-
wege kwarn Janne hern teger,'ruet.

-- Edwin, ga met mij rnee, zei ze.

- 
\Vaarom?

- 
Ik moet naar een spelorrk aan de strand-

zijde,.. en ik kan aileen niet over de rotsen.
-_ Maar wat wilt ge daar cian doer:r)

-_ Kom mee... il., moet er ireerr...

- 
Waarvoor toch?

- 
Ik weet het niet... Toch rqil ik er heen! O,

lçon ik aljeen over cle rotsen, ik zou u n,iet lastig
vallen.

--- Janne, ii< heb vannacht rnaar een paar uur
geslapen en den heelen dag gewerkt. Ge i:e-
grijpt, dat ik erg moe hen.

--- Ga mee, ik srnee]< het u! drong de zonder-
Iinge vrouw aan.

Nog aarzelde Maclar. Maar hij dacht aan den* t7 -

,{
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efgeloopen nacht. Weer deed Janne vreemd. Ën
to,ch gevoelde de visscher, dar hij aan hq,ar ver-
zrlelç 1rto.rt voldoen.

- 
In weiJre spelonl< moet ge zijn? vroeg hij.

- 
Ik zal het u wijzen. H,-:lp rne naar de an-

clere zijde der roûsen.

- 
Vooruii dan, al begrijp ik niets van uw

doel.
Het was een heele klim met die vrouw aan

zijn arm, maar ze bereikteir toch de strand-
zijde.

I-tret wrak dook al in den ner,el weg.

- 
We mo.eten orrs haasicl:., Janne, want er

!';omt weer mist op, waarschulrvde Maciar.

- 
Neen, er zit storm in de lucht... dat voel

ik...

- 
Dat is nog erger... Flet r,rrater mag ons hier

niet verras,sen.

- 
\Ve zijn er dadelijk...

Janne s'tapte nu vooruit. En weidra wees ze
naar een ho[, door het water in een rots ge-

Loord.

- 
Daar moeten we zijn, sprak ze.

-- Maar waarom?

- 
Ik weet het niet... Tosh r'oeten we er

zijn.
Toen ze d,e spelonk bereikten, stonden beiden

verbaasd stil. Er lag een jonge rnan op den bo-
dem' 

rg _-

- 
Hij is docd! ri.p Maciar verschrikt uit.

-_ Neen, hij leeft nog... O, het is' de vreemcie
zeeman, van wien ze dachten, dat hij verdronken
was.

Maclar'lroog zich over hem en betastte het ge-
Iaat.

- Jr, hij is nog warm, zei hij

- 
fl6e1, hij kreunt...

- 
Wist gij dan, dat hij hier lag?

- 
Wel neen, antwoordde Janne, maar ik

hoorde daar straks een ,stem, die me zei, dat ik
naar deze plaats moest gaan. Nu weet ik waar'
orn... Edwin, haal hulp. Ik zai hier blijven. Wij
lunnen hem niet weg dr,agen...

- 
O, neen, dat is onmogelijl<.... Ik ga om

volk.
Janne huri<te zich bij den bewustelooze neer,

en scheen in diepe gedachten verzonlcen. Ze
richtte zich op, ,toen ze stemmen hoorde. Maclar
was terug, vergezeld nu van 'le Jeffrey s en nog
eenige buren. Ze hadden een ladcler mee, rnet
een matras van zeewier waarop men den jongen
man legde.

Het was een lastige tocht over de rotsen.
Maclar liet den zeernan in zijn woning bren-

gen.

- 
Het is, te ver naar de herberg, zei hij. We

zullen hem eerst hier verplegen.
Zijn vrouw en Meg hielpen den jonkman.
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Een der zonen van Jeffrey ging den kapitein
waarschuwen en zou ook in het havenstadje den
dokter halen.

tr)e Antwerpsche kapitein r:i-tvârn dadelijk.

- J., het is Robert, mijn rnairoos, zei hii
verheugd. O, konden we hern in het ieven hou-
den.

De geredde had al droog linnen a"an en lag
warm onder de wol, met zakjes warm zand in de
lenden en aan de voeten. Na een uur kwam de
niokter, die voorschriften gaf

- 
Ik heb hoop, dat hij het er door haalt, zei

hij. Ftret is en, taaie kerel, Hii is uitgeput en ook
door ro,tspunten gewond.

Men kon er slechts naar gissen, hoe Robert in
d'at hol was geraakt. En ieder verwon'derde zich
over de doening van Janne, die naar haar spelonk
terug was gekeerd.

-_ We hebben op het eiland n,og zulke men-
schen, die in visioenen de waarheid zien, zei de
dokter. Ik kan het niet verklaren, maar het is
toch zoo. En het is dom dat hekserij te noe-
men...

De kapitein keerde naar de herberg terug. Meg
verpleegde den zeeman, en waakte ge'Jurende
den nacht. Een s,torm was clrgestoken en loeide
om het huisje. Edwin l\lïa.clar hoorde het niet. Hij
sliep vast nu.

-20-

Meg was blij, toen het dag werd. Vader en
inoeder stonden op. Maclar ging naar buiten. Na
een lçwartier keerde hij terug.

- 
Van het wrak is niets rneer te zien, zei hii.

De ,storm heeft het vernield.

- 
Gelulckig, dat ge gisteren nog dezen man

gevonden heibt, s,prak zijn vrouw. Met dien or-
kaan zal het ho[ wel vcl geloopen zijn.

- o, ju...
Jann,e trad binnen.

- 
Hoe is het met den jongen? vroeg ze.

- 
Hij ademt rustiger, rnaar is nog niet bij

!rennis, arrtwoordde Meg.
Het leek wel, of de zieke op de komst van

|anne gewacht had, cm den blik op te slaan. De
:,ude vrouw naderde het bed.

-_ Cevoelt ge u heter) vroeg ze.
De jonge rnan verstond haar niet. Ze sprak

(iaelic of Keltisch, de orlrle taal van het eiland.
Maar hij giimlachte... Dar, sloot hij weer cie
r.)ùgen.

De kapitein haC den vorigt:n avofld nog een
flesch ouden wijn laten bezorslen. Meg gaf Rn-
L.err eenige druppeien daarvan in en dat scheen
hem op te wekken.

--- Laat hem nu rusten ! rir'd Maclar. Hij zal
cp zijn krachten komen.

Een half uur later vers,cheen de kapi,tein. Hij
hoorde rnet biijdschap de gunstige berichten. Hrj
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naderde het bed.

- 
'V7el, R.obert, de oude is hier, zei hij in het

Vlaamsch.
De zieke opende weer de oogen. Een glans

verhelderde zijn gelaat. FIij stak de hand uit.

- Ju, jongen, ons schip is naar de haaien...
Maar we zijn, Goddank, allen gered... en gij oori.
Het lijkt een wonder...

Robert kon nog niet spreken. Hij glimlachte
Jankbaar.

Meg diende hem weer wat wijn toe.

- 
Laat hem slapen, zei cle kapitein. Hij is

uitgeput en de rust zal hem herstellen.
De dokter kwam in den voormiddag en oor-

deelde ook, dat Ro'bert gered was. Maar men
moest voorzichtig handelen met het toedienen
van voeds,el.

Janne ging weer heen. De kapitein had a'ller-
lei zaken te vereffenen, doch keerde tegen den
avond terug.

Robert was veel beter. Al was het met matte
stem, toch vertelde hij zijn avontuur. Hij werd
van boord geslagen en had rond gezwommet],
doch kon het schip niet meer ,rnderscheiden. Hij
raakte grond en waadde toen door het water.
Uitgeput bereikte hij het land Maar hij moest
zich neerleggen. Dat was in een hol geweest. I-lij
had ook den indruk, dat hij ontwaakte en er een
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man bij hem was gekomen, die in zijn zalcken
woelde. Toen vertoor hij weer het bewustzijn.

.-" Een ro,over! zei de kapitein verontwaar-
rligd. En zou die schelm hem bestolen en hem
laten liggen hebben! Het kan verbeelding zijn.,.
Hoe is het, had Robert zijn portefeuille en hor-
loge nog bij zich)

Dat wisten de Maclar's niet. De kapitein keek
irr de uitgetrokken lcleeren,.

'* Hii is alles kwijt, sprak hij. Dan zal het
toch waar zijn van dien gemeenen dief. Wat
een onmensch ! Iemand in zuik een toestand be-
stelen en aan den dood prijs geven !

- 
Dat moet de schout weten! verklaarde Ma'

clar. Het is een oneer voor on.s eiland !

Janne kwarn n,og eens naar den toestand van
den geredde vernemen. Ze h.oorde, wat er ge-
beurd was.

- 
Sandy, zei ze.

- 
Is hij de schuldige) vroeg Edwin.

- Ja...-- Gij hebt het toch niet gezien?
---. Neen, maar het is zoo...

- 
Dat is een vreeselijke aanklacht, Janne.

- 
Sandy is de roover! hield de oucle vr,ouw

vol.

- 
Dat kan ik toch niet van hem geloo-

ven...

- 
Sanily en niemand anders... Ik weet het!
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herhaalde Janne.
ldaclar wilde dien avond nog naar den s,chout.

Deze kwam met hem mee. Rcrbert herhaalde ziin
verlrlaring en de kapitein vertaalde ze. De ma-
troos kende ook wel wat Engel,sch, maar hli
mocht zich niet inspannen.

- 
Sandy! zei Janne weer, die in het huis was

gebleven.
* Welk bewijs hebt gij daarvoor? vroeg de

schout.

- 
flij schuimt altijd de zee... O, gisteren

morgen lag hij van op een rots naar het gestran-
de schip te Loeren... Hij zou er zoo gaarne heen
gevaren zijn; hij durfde niet, orndat ik den kapi-
tein voor hem gewaarschuwd had.

I)e schout dacht na.
Sandy was een ruwe kwant, die dikwijls dronk

en in het havenstadje ook wel eens vocht. Nie-
mand hield van hem.

f)e schout hesloot een huiszoeleing bii hem te
doen. Met den kapitein en Maclar ging hii naar
het huisje.

Sandy zat te eten en bleek te ontstellen, tclern
de schout met zijn. gezellen binnen trad.

* Ik moet u eens spreken, zei de overste. Gij
weet, .dat de'zeeman, dien we als verdronken be-
schouwden, gered is?

- Jawel...

- 
Hij lag in een hol van de rots. Hebt gij
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fre"n daar gisteren morgen gezien)
-- Ik) Wel neen! Hoe komt ge er aan, dat

te denken l Dan zou ik hem toch gered heb-
ben..

- 
fsrnand beweert, dat ge bij hem ziit ge'

wees,t, en hem liet ligge.n.

- 'psn zou ik een beest zijn. Is het misschien
weer de o'ude, gemeene heks. die me beschul-
digt? Ge moest die feeks opsluiten. Ze gaal met
de zwarte kunst ollr', Ze ziet en hoort, wat een
ander niet zien en hooren kan. Ze dwaalt in den
nacht rond aùs een spook. Ze heeft het erg op
rnij voorzien, omdat ik haar een tooveres dierf
noeïnen.

- 
Dat is zeer verkeerd van u, zei de schout'

Maar we zullen nu niet over Janne redetwisten.
Doe die kas eens open.

- 
\p6.ro*1

- 
Ik wil het...

- 
Denkt ge nu, dat ik gestolen heb) 'Wet

beteekent dat alles?

- 
Als ge zoo talmt, zal ik zelf handeien.

De schout trok de kast open. Er hingen klee-

ren in. De overste zocht op den bodern en haalcie

er:n kartonnen doos te voorschijn.
Maclar merkte, dat Sandy geweldig begon t:

beven.
In die doos iagen allerlei voorwerpen, onder

meer: ledige geldbeursjes, biikken, maar ook
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twee zilveren tabaksdoozen, lro"e*de muntstuk-
ken. een halssnoer en zoo meer. Er onder in
haalde de schout een horioge en een portefeuilie
voor den dag. Hij opende deze laatste. Er zater\
papieren en geld in.

* Van Robert Jansens, zei de kapitein. Zie
maar, hier staat zijn naam... Ce hebt den dief
te pakken, mijnheer de schout.

Sandy sprong op, wierp Maclar op zij, en
stormde het huis uit.

- 
pe tleugniet ontsnapt! sprak de scho,ut.

Maar ik krijg hern toch; hij zal het eiland nier
lcunnen verlaten. Ha, de inhcud van deze doo,s
bewijst, dat Sandy al meer scL:rip,breukelingen be-
stolen heeft.

- 
Dat hij het niet nauw neemt, wist ik wel,

maar zoo iets had ik van hem toch niet kunnen
denken, zei Maclar.

- 
Och, clveral wonen er, tusschen.goede rnen^

schen, eenige scheknen, sprak de k-apitein.
De schout nam de voorwerpen in beslag.
I{u moet ik maatregelen nerrlen, om den

schul'dige te vatten, hernarn de schout. Laat orrs
dus heen gaan ! Ik moet de visschers waars,chu-
Wen, dat ze op hun booten le.t,ten. Sandy heeft
geen eigen vaartuig, doch zoii er wel een durven
kapen ona het eiland te verlaten.

Maclar hielp den, schout en lichtte de vis-
nchens in, die met verontwaardiging het nieuws
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hoorden. Dat men opraapte, wat de zee aan'
spoelde, weù zulks beschouwde rnen als een recht
dlr eilanden. Maar doode of levende schipbreu'
kelingen berooven, gold als een misdaad. En dan
de ongelukkigen, die nog gered konden worden,
als Robert Jtrru"rrr, aan hun lot overlaten, leek
wel op een laffen moôrd.

De visschers hielden de wacht aan de kust'
Maclar kwam thuis en vertelde alles. Janna

zat er nog.

- 
Gij blijft vannacht hier, zei Maclar' Sandy

zou wel" wraak kunnen nemen oP u. Nu acht ik
hem tot alles in ,staat.

- 
Die laffe dief en wreedaard, dacht Meg'

tsij mij kwarn hij bluffen, dat hij het eerst ge-

,".d *t, orn vader te helpen om de schipbreuke-
lingen te redden. Zoo rvilde hij ons doen geloo-

v"tt, d.t hij edebnoedig was. Maar het was om
zijn valsch upel t" verbergen. Hij is een zeeschui-

mer. En die man toon'de zich altijd zoo vriende-

lijk voor mij.' 
Z;ulk een slechten man wilde Meg niet hetr-

hen"
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tit.

Twee dagen waïen voôrbij gegaan. Men had
Sandy nog niet gevonden. trn de havenplaats
werd ook de wacht gehouden, opdat de schuldige
niet met een passagierstroot van het eiland zou
cntsnappen.' M.g ging weer naar de stai met visch. Robert
lag nog al'tijd in haar ouder,liji< huis. Hij was wel
vee beter, doch nog er,g zwak. Hij zou niet rnee
kunnen met de bernanning die morgen naar Leith
vertrok, om daar in te schepen voor Antwer-
pen"

Nabii de stad werd het weit drukker op dcn
weg. Tal van eilanders brachten visch, of land-
bouwvoortbrengseilen weg.

- 
Goed weer, zei een oude vrouw, ciie nu

rnet NIeg mee stapte, ,

I^
- 

Jd,..

- 
Ik ben blij; ik rnoet naar Aberdeen"

- 
Dat is een verre reis.

Ja, rnaar het zal kalm zijn op zee, om naar
d:n vasten wal ,te varen. Ik wii mijn zoon bezcle-
ken, die vis,scher is te Aberdeen.

De vrouw vertelde dat zij een hoefje had op
de zuidpunt van het eiland en een lveduwe was,
die hard moest werken voor haar brood. Meg zei
waar zij woonde. 

_ 2g _

--- O" daar is een schip veiqaan, hé, hernam
rle vrouw. Een leurder deekle nle rnee, dat zekere
Sandy Ferguson rooverij heeft gepieegd en uw
schoui hem zoekt. Daarorn l,elvaakten bij ortls

de rrisschers hun booten...

- .lu, de man zou er wel een durven kapen
onr te vluchten.

- 
I-Ïij moet slecht zijn. is het waar dat Ïrij

een schipbreukeling aan zijn l.rt overliet?

- Ja...
En Meg verhaalde, wat er gebeurd was.
-- '1 Is schandeùijk, hernarn de oude vroulv.

lVij zouden alles doen orn in noodverkeerende
zee*lieden te redden. Hoe kan e':e.fl rrlênsch zoo on-
L:armhartig en wreed zijn. O, ilr bedenk, dat miin
zoon ook schipbreui< kan lijden! IIii moest dan
eens in handen vallen van zulk een ellendeling.
O, het is toch te hopen, dat ze dien Sandy aan-
houden, anders dcet hij ergens nog kwaad.

Zoo kwamen ze in de havenstad.

- 
Wilt gij mii den weg wijzen naar de booi.?

vroeg de oude vrcluw.
.-* Zeker! Ik mnet toch op de kaai zijn om

mijn visch te verkoopen.
Portree is niet groot. Itrn spoedig waren de

vrouw en Meg aan de haven, waalde boot, die
elken dag naar het vasteland voer, onder stoom
l.g
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- 
Daar is het schip. Ik wensch u een goede

reis, zei N{eg.
-- Ik dank u voor !-rw vriendelijkheid' Ilc zie

r*'el erg tegen den tocht op, maar overal ontmoet
ge goede menschen.

-- Ge moogt al aan bcord gaan. De boot ver-
trekt over een half uur. Ge kunt een goed plaats'ie
uitzoeken.

De oude vrouw stapte naar de loopplank. Ze
knikte goeden dag tot een agent, die daar stonrl'
Een matroos wilde haar aan boord helpen' Hij
keek de vrouw aan en plots greep hij haar muts
vast. En vreemd, met de muts hief hij oolr een

grijze pruik op.
. 

- 
Wel, Sandy, nu ziet ge er opeens veel jon-

.fer uit! zei de matroos.
En tegeliik trok hij den vluchteling de armen

achter het lichaam.
' 

- 
Sandy wilde als een oucle vïouw het

eiland ontvluchten, riep de matreros tot den

Lgent. Toen ik haar aan boord zou helpen-en
aankeek, trof me de gelijkenis met Sandy Fer-
gus,on, dien ik al sedert rnijn jeugd ken' En il<

Lr."g een in,geving, dai er hier beclrog in het spel

was.
De agent iboeide den schulJrge. Het volk van

.1" kade snelde toe. Ook Me.e; kwam naàer' Ze
was zeeï verbaasd. Ze haà met Sandy gewan'deld

en hem niet herkend.
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l)c gevaneene moest harde w'aarheden hooren.
l)c agent leirlde ireur naar het bureel en \\/aar-
schuwcTe den sr:hout.

Meg kwam thuis rnet haar vreemd verhaal.
Den voigenden dag mochl Sandy na.ar het

vastelanci, doch rnet cie boeieri aan de polsen. Hij
had nu zijn misdrijf bel.;end. rlaar beweerde, dat
hij Robert Jansens voor een doode had gehouden.

Hij werd tot twee jaar gevangenisstraf veroor-
deeid.

_- Ilc hoop, dat hij nu maar voor goed van het
eila:id r"eg blijft, zei Maclar" Hij zal toch zeker
ivel te beschaamd zijn, cm nog terug te keeren.

Robert was hersteid; hij harj drie weken in het
huisje van den visscher vertoefd. Toen hij wai
rond wandelen mocht, bezocht hij dikwijls de
oud.e janne. Deze kon wel vreerrrd doen, maar
ze was een edele ziel.

Maclar deed moeite om janne te bewegen in
een beter verL,lijf te gaan; doch de oude vrouw
verkoos in haar spelonk te tlijven, dicht bij de
zee. Ze leefde van he'tgeen liefdadige menschen
en het armbestuur haar schonkeri, Veel had ze
echter niet noodig.

Robert Jans,ens zou nu ool'. hct eiland veria-
ten.

Hij had verteld dat hij een wees was en wei-
nig familie had. Hij wilde te Antwerpen weer
cïienst nemen op een schip.
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Robert betaalde de onlçosten van zijn verblijf,
al moes,t hij Maclar dwingen het geld te aanvaar-
den.

- Al de goede zorgen kan ik toch niet vergel-
den zei hij.

FIet afscheid u'as roerend.

- Ik kom nog'wel eens terug,beloofde Robert.
Lang wuifde men hem na.
Maclar had voldoening over al zijn rverk. De

trcrvoners van Sky, het eenzame eiland, hebben
naastenliefde.

EINDE.


